
ENGLISH
Intended use The Philips Avent Nipple Shield is intended to 
cover and protect the nipples of lactating women to support 
breastfeeding. The device is intended for a single user.
Indications for use The Philips Avent Nipple Shield is 
indicated for use when the mother has sore, sensitive, 
cracked nipples or suffers from nipple pain. It is also 
indicated to help the baby develop better latch-on 
behavior in case of oral anomalies or when the mother 
has flat/inverted nipples. Moreover, it can be used to 
alleviate milk supply difficulties when the baby is not 
transferring the milk well, has an uncommon sucking 
technique (i.e. weak sucking, small/preterm babies) or to 
help the baby in coping with milk flow.
Contraindications There are no contraindications.
Side effects When using the device, undesirable side effects 
that may occur are mastitis, cessation of breastfeeding, 
infant thrush and poor infant weight gain. If you or your 
baby experience any of these symptoms, contact a 
healthcare professional or breastfeeding specialist.
Important safety information
Read this important information carefully before you use 
the product and save it for future reference.

  Warning to avoid choking and swallowing
 - Never leave the nipple shield and the hygiene case 

unattended and keep out of reach of children.
 - Inspect before each use. Throw away at the first signs 

of damage or weakness or after 2 months of usage.

   Warning to avoid contamination and to ensure hygiene
 - Follow the instructions described in the Cleaning and 

Disinfection sections.
Recommendations
 - Use the product only in case of breastfeeding 

problems as described in the Indications For Use.
 - Recommended to be used with advice from health 

care professional. If problems or pain occur, consult 
your lactation consultant or physician.

 - An electronic copy of these instructions can be found 
at www.philips.com/support.

Before usage
Step 1 - Cleaning 

   Warning
Do not use abrasive cleaning agents or aggressive 
chemicals or substances when you clean the nipple 
shield. Clean the nipple shield and hygiene case before 
first use and immediately after each use.
Manual cleaning
1 Rinse with drinking-quality water for 10-15 seconds. 
2  Wash in warm, drinking-quality water (approx. 35 °C) 

with washing-up liquid, preferably without artificial 
fragrances or coloring. 

3  Rinse with drinking-quality water for 10-15 seconds. 
4  Dry with a clean cloth or leave to dry on a clean surface.
Dishwasher cleaning 
1  Place on top rack of the dishwasher. 
2  Run standard program with common household 

dishwasher detergent. 
3  If not fully dry after dishwasher program, dry with a 

clean cloth or leave to dry on a clean surface.
Step 2 - Disinfection

   Warning
Disinfect before first use and at least once a day. Clean 
before disinfection.
Be careful: After disinfection, the nipple shields may be 
very hot. The hygiene case and the water remaining in 
the case may still be hot. To prevent burns, only use after 
cooling down for 5 minutes.

   Warnings to avoid contamination and to ensure hygiene
If you use the hygiene case for disinfection: 
- Clean the case before first use. 
-  Use the correct water level, microwave power and time. 

Not doing so can lead to reduced disinfection and can 
damage the case or nipple shields. 

- Only use the case provided.
Boiling
1  Clean as described under ‚Cleaning‘. 
2  Boil the nipple shields in drinking-quality water for  

5 minutes. 
3  Leave to dry on a clean surface.
Microwave - Alternatively, use only the hygiene case 
provided according to the instructions below. 
1 Clean the hygiene case (as described under ‚Cleaning‘). 
2  Add 25 ml of drinking-quality water to the case, up to 

the indicated line (Fig. 1). 
3  Place the nipple shield(s) in the hygiene case and 

securely close the lid (Fig. 2). 
4  Place the filled hygiene case in the microwave for  

3 minutes at 750-1000 W (Fig. 3). 
5  Let the hygiene case cool down for 5 minutes (Fig.4). 
6  Drain water from the hygiene case (Fig.5). 
7  Dry the nipple shield(s) with a clean cloth or leave to 

dry on a clean surface.
Usage

   Warning
Wash your hands and breasts thoroughly with soap and 
water before you touch the nipple shields to prevent 
contamination.
Applying the product Follow the instructions below 
when placing the device on your breast: 
1  Remove the cleaned and disinfected nipple shield 

from the hygiene case. 
2  Place drinking-quality water or breast milk on the 

skin-facing side of the brim to help the shield stick to 
your skin (Fig. 6). 

3  Hold the shield at the base of the nipple area and 
press the nipple cavity partially inside out, so that it 
becomes half way inverted (Fig. 7). 

4  Rotate the shield so that the baby can have nose and 
chin contact with your breast skin (Fig. 8). 

5  Center the shield over your nipple and slightly stretch 
the wings of the shield as you stick the product onto 
your breast (Fig. 9). 

6  With the shield applied, you can now breastfeed as 
normal.

Storing Store the clean nipple shield(s) in the hygiene case 
or in a dry, clean container. Storing the nipple shield(s) in an 
unclean or wet container could cause contamination.
Disposal According to local regulations.
Explanation of symbols
The warning signs and symbols are essential to ensure 
that you use this product safely and correctly and to 
protect you and others from injury. Below you find the 
meaning of the warning signs and symbols on the label 
and in the user manual.

This symbol indicates the hygiene case is 
microwave compatible.

This symbol indicates to fill the hygiene case 
with water.

This symbol indicates to wait 5 minutes before 
taking the hygiene case out of the microwave.

The 5 inside this symbol is the recycling code 
used to identify the material from which the 
hygiene case is made, which is polypropylene 
(PP), to facilitate recycling or other reprocessing.

Technical specifications
 - Product type: Two type nipple shield size:  

Small 15 mm; Medium: 21 mm.
 - Materials: Silicone (nipple shield); Polypropylene 

(hygiene case)
 - Service life: 2 months

BAHASA INDONESIA

Tujuan penggunaan Pelindung Puting Philips Avent 
digunakan untuk menutupi dan melindungi puting wanita 
menyusui untuk mendukung proses menyusui. Perangkat 
ini digunakan hanya untuk satu pengguna.
Indikasi penggunaan Pelindung Puting Philips Avent 
digunakan pada saat ibu mengalami lecet, sensitif, luka, 
atau nyeri pada puting. Produk ini diindikasikan untuk 
membantu perkembangan perilaku menyusu bayi agar 
lebih baik ketika ada anomali pada mulut bayi atau saat 
ibu memiliki puting yang datar atau tenggelam. Selain itu, 
benda ini dapat digunakan untuk mengurangi kesulitan 
produksi ASI saat proses menyusui bayi kurang berjalan 
dengan baik karena memiliki teknik mengisap yang tidak 
umum (yaitu bayi kecil/prematur yang lemah dalam 
mengisap), atau untuk membantu memperlancar aliran 
ASI untuk bayi.
Kontradiksi Tidak ada kontraindikasi.
Efek samping Efek samping yang tidak diinginkan, yang 
mungkin muncul saat menggunakan perangkat ini adalah 
mastitis, berhentinya proses menyusui, kandidiasis 
pada bayi, dan kenaikan berat badan yang buruk pada 
bayi. Jika Anda atau bayi Anda mengalami salah satu 
gejala ini, hubungi praktisi kesehatan profesional atau 
spesialis menyusui.
Informasi keselamatan penting
Baca informasi penting ini dengan teliti sebelum Anda 
menggunakan produk dan simpanlah untuk referensi 
di kemudian hari.

   Peringatan untuk menghindari bahaya tersedak 
dan tertelan

 - Jangan pernah tinggalkan pelindung puting serta 
wadah higienis tanpa pengawasan, dan hindarkan 
dari jangkauan anak-anak.

 - Periksa setiap kali produk akan digunakan. Buang segera 
jika ada tanda-tanda kerusakan, kondisinya sudah tidak 
lagi bagus, atau setelah 2 bulan penggunaan.

   Peringatan untuk menghindari kontaminasi, serta 
untuk memastikan kebersihannya

 - Ikuti petunjuk yang dijelaskan dalam bagian 
Pembersihan dan Disinfeksi.

Rekomendasi
 - Hanya gunakan produk jika muncul masalah 

menyusui seperti yang dijelaskan dalam bagian 
Tujuan Penggunaan.

 - Disarankan untuk menggunakan produk dengan 
rekomendasi dari praktisi kesehatan profesional. Jika 
masalah atau nyeri berlanjut, konsultasikan dengan 
dokter atau konsultan laktasi.

 - Salinan digital untuk petunjuk ini dapat ditemukan di 
www.philips.com/support.

Sebelum penggunaan
Langkah 1 - Membersihkan 

   Peringatan
Jangan gunakan bahan pembersih abrasif atau zat/
bahan kimia yang agresif saat Anda membersihkan 
pelindung puting. Bersihkan pelindung puting dan wadah 
higienis sebelum digunakan untuk pertama kalinya dan 
juga bersihkan segera setiap kali selesai digunakan.
Membersihkan secara manual
1  Bilas dengan air layak minum selama 10-15 detik.
2   Cuci dengan air minum hangat (kira-kira 35 °C) 

menggunakan cairan pembersih yang sebaiknya tidak 
mengandung pewangi atau pewarna buatan. 

3  Bilas dengan air layak minum selama 10-15 detik. 
4  Keringkan dengan kain bersih atau jemur hingga kering 

di permukaan yang bersih.
Membersihkan dengan mesin cuci piring
1  Letakkan di rak bagian atas mesin cuci piring. 
2  Jalankan program standar serta gunakan sabun mesin 

cuci piring yang umum. 
3  Jika tidak sepenuhnya kering setelah dicuci dengan 

mesin cuci piring, keringkan dengan kain bersih atau 
jemur hingga kering di permukaan yang bersih.

Langkah 2 - Disinfeksi
   Peringatan

Lakukan disinfeksi sebelum penggunaan pertama dan 
setidaknya sehari sekali. Bersihkan sebelum menjalankan 
proses disinfeksi.
Hati-hati: Setelah proses disinfeksi, kondisi pelindung 
puting bisa jadi sangat panas. Wadah higienis dan air 
yang masih ada di wadah mungkin juga panas. Untuk 
menghindari luka bakar, hanya gunakan produk setelah 
mendingin (tunggu sekitar 5 menit).

   Peringatan untuk menghindari kontaminasi serta 
memastikan kebersihan

Jika Anda menggunakan wadah higienis untuk proses 
disinfeksi: 
-  Bersihkan wadah sebelum penggunaan pertama. 
-  Gunakan tingkat air serta daya dan durasi microwave 

yang tepat. Jika tidak, dapat menimbulkan proses 
disinfeksi yang kurang maksimal serta dapat merusak 
wadah atau pelindung puting. 

- Hanya gunakan wadah yang disediakan.
Merebus
1 Bersihkan sesuai petunjuk dalam bagian ‚Membersihkan‘. 
2  Rebus pelindung puting dengan air minum selama 5 menit. 
3  Jemur hingga kering di permukaan yang bersih.
Microwave Atau, hanya gunakan wadah higienis yang 
disediakan menurut petunjuk di bawah ini. 
1  Bersihkan wadah higienis (sesuai petunjuk dalam 

bagian ‚Membersihkan‘). 
2  Tambahkan 25 ml air minum ke wadah hingga 

mencapai garis yang ditunjukkan (Gbr. 1). 
3  Letakkan pelindung puting di wadah higienis dan tutup 

wadah rapat-rapat (Gmbr. 2). 
4  Letakkan wadah higienis yang berisi air dan pelindung 

puting ke dalam microwave selama 3 menit di 750-
1000 W (Gmbr. 3). 

5 Biarkan wadah higienis mendingin selama 5 menit (Gmbr. 4). 
6 Keluarkan air dari wadah higienis (Gmbr. 5). 
7  Keringkan pelindung puting dengan kain bersih atau 

jemur hingga kering di permukaan yang bersih.
Penggunaan

   Peringatan
Cuci tangan dan bersihkan payudara secara menyeluruh 
dengan sabun dan air sebelum Anda menyentuh 
pelindung puting untuk menghindari kontaminasi.
Menggunakan produk Ikuti petunjuk di bawah saat 
menempelkan pelindung di payudara Anda: 
1  Ambil pelindung puting yang telah dibersihkan dan 

bebas kuman dari wadah higienis. 
2  Letakkan air minum atau ASI di kulit yang menghadap 

sisi brim untuk membantu pelindung agar menempel 
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di kulit Anda (Gbr. 6). 
3  Tahan pelindung di dasar area puting dan tekan 

sebagian rongga puting dari dalam ke luar sehingga 
terbenam sebagian (Gmbr. 7). 

4  Putar pelindung sehingga hidung dan dagu bayi dapat 
menyentuh kulit payudara Anda (Gmbr. 8). 

5  Pusatkan pelindung di puting Anda dan rentangkan 
sedikit sayap pelindung saat Anda menempelkan 
produk ke payudara (Gmbr. 9). 

6  Pelindung sudah melekat dengan baik, Anda kini 
dapat menyusui anak seperti biasa.

Menyimpan Simpan pelindung puting yang bersih dalam 
wadah higienis atau tempat yang kering dan bersih. 
Menyimpan pelindung puting di tempat yang tidak bersih 
atau basah dapat menyebabkan kontaminasi.
Membuang Buang produk berdasarkan peraturan setempat.
Penjelasan simbol
Tanda dan simbol peringatan penting untuk memastikan 
Anda menggunakan produk ini dengan aman dan 
benar, dan untuk melindungi Anda serta orang lain dari 
cedera. Di bawah ini Anda akan menemukan arti dari 
tanda dan simbol peringatan pada label dan pada buku 
petunjuk pengguna. 

Simbol ini mengindikasikan bahwa wadah higienis 
kompatibel dengan microwave.

Simbol ini mengindikasikan bahwa pengguna 
harus mengisi wadah higienis dengan air.

Simbol ini mengindikasikan bahwa pengguna 
harus menunggu 5 menit sebelum mengambil 
wadah higienis dari microwave.

Angka 5 dalam simbol ini merupakan kode daur 
ulang yang digunakan untuk mengidentifikasi 
bahan yang digunakan untuk membuat wadah 
higienis (polipropilen (PP)), untuk memfasilitasi 
proses daur ulang atau pemrosesan ulang lainnya.

 
Spesifikasi teknis
 - Jenis produk: Ukuran dua jenis pelindung puting:  

Kecil 15 mm; Sedang: 21 mm.
 - Bahan: Silikon (pelindung puting); Polipropilen 

(wadah higienis)
 - Masa pakai: 2 bulan

ภาษาไทย

วัตถุประสงค์ในการใช้งาน แผ่นป้องกันหัวนม Philips Avent ใช้
สำ�หรับครอบและปกป้องหัวนมของสตรีที่ให้นมบุตรเพื่อสนับสนุน ก�รให้นม
บุตร อุปกรณ์นี้สำ�หรับผู้ใช้ร�ยเดียว
ข้อบ่งใช้ แผ่นป้องกันหัวนม Philips Avent มีไว้สำ�หรับก�รใช้ง�นเมื่อแม่
มีอ�ก�รเจ็บหัวนม หัวนมบอบบ�ง หัวนมแตก หรือทรม�นจ�กก�รเจ็บปวด
หัวนม นอกจ�กนี้ยังมีไว้เพื่อช่วยให้ท�รกพัฒน�พฤติกรรมก�รเข้�เต้�ได้ดีขึ้
นในกรณีที่มีคว�มผิดปกติในช่องป�กหรือเมื่อแม่มีหัวนมแบน/หัวนม บอด ยิ่ง
ไปกว่�นั้น ผลิตภัณฑ์นี้ยังส�ม�รถใช้เพื่อบรรเท�คว�มย�กลำ�บ�กในก�รจัด
ห�น้ ำ�นมเมื่อท�รกดูดน้ำ�นมได้ไม่ดี มีเทคนิคก�รดูดที่ผิดปกติ (เช่น ก�รดูด
ที่อ่อนแรง, ท�รกที่ตัวเล็ก/คลอดก่อนกำ�หนด) หรือเพื่อช่วยให้ท�รกจัดก�ร
กับก�รไหลของน้ำ�นมได้
ข้อห้ามใช้ ไม่มีข้อห้�ม
ผลข้างเคียง เมื่อใช้อุปกรณ์ อ�จมีผลข้�งเคียงที่ไม่พึงประสงค์เกิดขึ้น 
ได้แก่ เต้�นมอักเสบ ก�รให้นมหยุดชะงัก เชื้อร�ในป�กของท�รก และก�ร
เพิ่มน้ำ�หนักของท�รกที่ไม่ดีพอ ห�กคุณ หรือลูกของคุณ รู้สึกว่�มีอ�ก�ร
เหล่�นี้ ให้ติดต่อผู้เชี่ยวช�ญด้�นก�รดูแลสุขภ�พหรือผู้เชี่ยวช�ญด้�นก�ร
เลี้ ยงลูกด้วยนมแม่
ข้อมูลความปลอดภัยที่สำาคัญ
โปรดอ่�นข้อมูลที่สำ�คัญนี้อย่�งละเอียดก่อนใช้ง�นผลิตภัณฑ์ และเก็บคู่มือ
ไว้เพื่อใช้อ้�งอิงในภ�ยหลัง

   คำาเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการสำาลักและการกลืน
 - ห้�มว�งแผ่นป้องกันหัวนมและกล่องอน�มัยทิ้งไว้โดยที่ไม่มีใคร ดูแล และ

เก็บรักษ�ให้พ้นมือเด็ก
 - ตรวจสอบก่อนใช้ง�นทุกครั้ง ให้ทิ้งชิ้นส่วนที่มีร่องรอยชำ�รุดหรือเสียห�ย

แม้เพียงเล็กน้อย หรือหลังจ�กใช้ง�นไปแล้ว 2 เดือน
   คำาเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการปนเปื้อน และเพื่อความ
สะอาดและถูกสุขลักษณะ

 - ทำ�ต�มคำ�แนะนำ�ที่อธิบ�ยในส่วนก�รทำ�คว�มสะอ�ดและก�รฆ่ �เชื้อ
คำาแนะนำาเพิ่มเติม
 - ใช้ผลิตภัณฑ์เฉพ�ะในกรณีที่มีปัญห�ก�รให้นมต�มที่อธิบ�ยไว้ ในข้อบ่งใช้
 - แนะนำ�ให้ใช้ต�มคำ�แนะนำ�จ�กผู้เชี่ยวช�ญด้�นก�รดูแลสุขภ�พ ห�ก

พบปัญห�หรือเกิดคว�มเจ็บปวด โปรดปรึกษ�ที่ปรึกษ�ด้�นก�รให้นม
บุตรหรือแพทย์ของคุณ

 - ส�ม�รถดูสำ�เน�อิเล็กทรอนิกส์ของคำ�แนะนำ�เหล่�น้ีได้ท่ี www.philips.com/ 
support

ก่อนการใช้งาน
ขั้นตอนที่ 1 - ทำาความสะอาด 

   คำาเตือน
ห้�มใช้น้ำ�ย�ทำ�คว�มสะอ�ดที่มีฤทธิ์กัดกร่อนสูงหรือส�รหรือส�รเคมี ที่มี
ฤทธิ์รุนแรงเมื่อทำ�คว�มสะอ�ดแผ่นป้องกันหัวนม ทำ�คว�มสะอ�ดแผ่น
ป้องกันหัวนมและกล่องอน�มัยก่อนก�รใช้ง�นค รั้งแรกและหลังก�รใช้
ง�นแต่ละครั้งทันที
การทำาความสะอาดด้วยตนเอง
1 ล้�งออกด้วยน้ำ�ดื่มเป็นเวล� 1015 วิน�ที 
2  ล้�งในน้ำ�ดื่มที่อุ่น (ประม�ณ 35 °C) ด้วยน้ำ�ย�ทำ�คว�มสะอ�ด โดยควร

เลือกที่ไม่มีน้ำ�หอมหรือสีผสม 
3 ล้�งออกด้วยน้ำ�ดื่มเป็นเวล� 1015 วิน�ที 
4  เช็ดให้แห้งด้วยผ้�สะอ�ดหรือทิ้งไว้ให้แห้งบนพื้นผิวที่สะอ�ด
การทำาความสะอาดโดยใช้เครื่องล้างจาน
1 ว�งบนตะแกรงของเครื่องล้�งจ�น 
2  เรียกใช้โปรแกรมม�ตรฐ�นโดยใช้น้ำ�ย�ล้�งจ�นที่ใช้ในครัวเรือนทั่วไ ป 
3  ห�กยังไม่แห้งสนิทหลังจ�กที่ใช้โปรแกรมล้�งจ�น ให้เช็ดให้แห้งด้วยผ้�

สะอ�ดหรือทิ้งไว้ให้แห้งบนพื้นผิวที่สะอ�ด
ขั้นตอนที่ 2 - การฆ่าเชื้อโรค

   คำาเตือน
ฆ่�เชื้อก่อนใช้คร้ังแรก และอย่�งนอ้ยวนัละคร้ัง ทำ�คว�มสะอ�ดก่อนก�รฆ่�เชื้อ
ข้อควรระวัง: หลังก�รฆ่�เชื้อ แผ่นป้องกันหัวนมอ�จร้อนม�ก กล่องอน�มัย
และน้ำ�ที่เหลืออยู่ในกล่องอ�จยังร้อนอยู่ เพื่อป้องกันก�รเกิดแผลไหม้ ให้ใช้
หลังจ�กที่เย็นลงเป็นเวล� 5 น�ทีเท่�นั้น

   คำาเตือนเพื่อหลีกเลี่ยงการปนเปื้อนและเพื่อความ
สะอาดและถูกสุ ขลักษณะ

ห�กคุณใช้กล่องอน�มัยเพื่อฆ่�เชื้อโรค: 
 ทำ�คว�มสะอ�ดกล่องก่อนใช้ง�นครั้งแรก 
  ใช้ระดับน้ำ� กำ�ลังไฟฟ้�ของไมโครเวฟ และระยะเวล�ก�รใช้ไมโครเวฟ

ที่ถูกต้อง ก�รไม่ทำ�เช่นนั้นอ�จทำ�ให้ก�รฆ่�เชื้อมีประสิทธิภ�พลดลง 
และอ�จสร้�งคว�มเสียห�ยต่อกล่องหรือแผ่นป้องกันหัวนม 

 ใช้กล่องที่มีให้เท่�นั้น
การต้ม
1 ทำ�คว�มสะอ�ดต�มที่อธิบ�ยไว้ภ�ยใต้ ‚ก�รทำ�คว�มสะอ�ด‘ 
2 ต้มแผ่นป้องกันหัวนมในน้ำ�ดื่มเป็นเวล� 5 น�ที 
3 ทิ้งไว้ให้แห้งบนพื้นผิวที่สะอ�ด
ไมโครเวฟ หรือใช้เฉพ�ะกล่องอน�มัยที่มีให้ต�มคำ�แนะนำ�ด้�นล่�ง 
1  ทำ�คว�มสะอ�ดกล่องอน�มยั (ต�มที่อธิบ�ยไวภ้�ยใต้ ‚ก�รทำ�คว�มสะอ�ด‘) 
2 เติมน้ำ�ดื่ม 25 มล. ลงในกล่องจนถึงเส้นที่ระบุไว้ (รูปที่ 1) 
3 ว�งแผ่นป้องกันหัวนมในกล่องอน�มัยและปิดฝ�ให้แน่น (รูปที่ 2) 
4  ใส่กล่องอน�มัยที่มีแผ่นป้องกันหัวนมในไมโครเวฟเป็นเวล� 3 น�ที ที่

กำ�ลังไฟ 7501000 วัตต์ (รูปที่ 3) 
5  ปล่อยให้กล่องอน�มัยเย็นลงเป็นเวล� 5 น�ที (รูปที่ 4) 
6 เทน้ำ�ออกจ�กกล่องอน�มัย (รูปที่ 5) 
7 เช็ดแผ่นป้องกันหัวนมให้แห้งด้วยผ้�สะอ�ดหรือท้ิงไว้ให้แห้งบนพ้ืน ผิวท่ีสะอ�ด
การใช้งาน

   คำาเตือน
ล้�งมือและเต้�นมให้สะอ�ดด้วยสบู่และน้ำ�ก่อนที่คุณจะสัมผัสกับแผ่ นป้องกัน
หัวนมเพื่อป้องกันก�รปนเปื้อน
การใช้ผลิตภัณฑ์ ทำ�ต�มคำ�แนะนำ�ด้�นล่�งเมื่อว�งอุปกรณ์บน
เต้�นมของคุณ: 
1 นำ�แผ่นป้องกันหัวนมที่สะอ�ดและฆ่�เชื้อแล้วออกจ�กกล่องอน�มัย 
2  ใส่น้ำ�ดื่มหรือน้ำ�นมบนขอบของด้�นที่หันเข้�ห�ผิวหนังเพื่อช่วยให้แ ผ่น

ป้องกันติดกับผิวของคุณ (รูปที่ 6) 
3  ถือแผ่นป้องกันไว้ท่ีฐ�นของบริเวณหวันม และกดโพรงของแผน่ปอ้งกัน

หัวนมบ�งส่วนจ�กด้�นนอกเพื่อดนัใหด้ ้�นในกลับออกม�คร่ึงหนึ่ง (รูปท่ี 7) 
4    หมุนแผ่นป้องกันเพื่อให้จมูกและค�งของท�รกส�ม�รถสัมผัสกับผิวข  อง

เต้�นมได้ (รูปที่ 8) 
5  ว�งแผ่นป้องกันไว้ตรงกล�งหัวนม และค่อยๆ ยืดปีกของแผ่นป้องกันออก

ในขณะที่ติดผลิตภัณฑ์ลงบนเต้�นม (รูปที่ 9) 
6 คุณส�ม�รถให้นมลูกได้ต�มปกติด้วยก�รใช้แผ่นป้องกัน
การเก็บรักษา เก็บแผ่นป้องกันหัวนมที่สะอ�ดไว้ในกล่องอน�มัยหรือใน
ภ�ชนะที่แ ห้งและสะอ�ด ก�รจัดเก็บแผ่นป้องกันหัวนมไว้ในภ�ชนะที่ไม่
สะอ�ดหรือเปียกอ�จ ทำ�ให้เกิดก�รปนเปื้อน
การทิ้ง ต�มข้อกำ�หนดท้องถิ่น
คำาอธิบายสัญลักษณ์
ป้�ยและสัญลักษณ์เตือนจำ�เป็นต่อก�รตรวจสอบว่�คุณใช้ผลิตภัณฑ์ น้ีอย่�งปลอดภัย
และถูกต้อง และเพ่ือปกป้องคุณและบุคคลอ่ืนจ�กก�รได้รับบ�ดเจ็บ คุณส�ม�รถดู
คว�มหม�ยของป้�ยและสัญลักษณ์เตือนบนฉล�กและใ นคู่มือผู้ใช้ได้ท�งด้�นล่�ง

สัญลักษณ์นี้ระบุว่�กล่องอน�มัยส�ม�รถเข้�ไมโครเวฟได้

สัญลักษณ์นี้ระบุว่�ต้องเติมน้ำ�ใส่กล่องอน�มัย

สัญลักษณ์นี้ระบุว่�ให้รอ 5 น�ทีก่อนนำ�กล่องอน�มัยออก
จ�กไมโครเวฟ

เลข 5 ภ�ยในสัญลักษณ์นี้คือรหัสก�รรีไซเคิลที่ใช้เพื่อระบุวัสดุ ที่ใช้
ทำ�กล่องอน�มัย ซึ่งเป็นโพลิโพรพิลีน (PP) เพื่อช่วยให้ส�ม�รถนำ�
ม�รีไซเคิลหรือนำ�กลับม�แปรรูปใ หม่ได้สะดวกขึ้น

ข้อมูลทางเทคนิค
 - ประเภทผลิตภัณฑ์: แผ่นป้องกันหัวนมมีสองขน�ด:  

ขน�ดเล็ก 15 มม.; ขน�ดกล�ง: 21 มม.
 - วัสดุ: ซิลิโคน (แผ่นป้องกันหัวนม); โพลิโพรพิลีน (กล่องอน�มัย)
 - อ�ยุก�รใช้ง�น: 2 เดือน

한국어

용도 필립스 아벤트 유두보호기는 모유 보호를 위해 수유  
중인 여성의 젖꼭지를 덮어 보호하도록 설계되었습니다.  
이 기기는 한 명만 사용해야 합니다.
사용 지침 필립스 아벤트 유두보호기는 엄마에게 젖꼭지 
통증, 젖꼭지 민감 반응 또는 젖꼭지 갈라짐이 발생했을 때 
사용합니다. 그리고 아기의 구강에 이상이 있을 때나 엄마의 
젖꼭지가 납작하거나 뒤집혀져 있을 때 아기가 젖을 좀 
더 쉽게 물 수 있도록 도움을 주기 위해 사용됩니다. 또한 
아기에게 모유 주기가 잘 안 되거나 아기가 약하게 빨거나 
저체중 아기여서 빨기 능력이 정상적이지 못할 때 모유 
공급의 어려움을 완화하기 위해 또는 아기에게 모유가 잘 
흐르도록 하기 위해 사용할 수 있습니다.
금지 사항 금지 사항이 없습니다.
부작용 장치 사용 시 부작용으로 유방염, 모유 수유 중단, 
유아 아구창 및 유아의 체중 증가가 늦어지는 현상이 발생할 
수 있습니다. 귀하 또는 귀하의 유아가 다음과 같은 증상이 
생기는 경우 의료 전문가나 수유 전문가와 상의하십시오.
중요 안전 정보
본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 
나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.

   질식 및 삼킴 방지를 위한 경고
 - 유두 보호기 및 소독 케이스를 두고 자리를 비우지 

마시고, 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
 - 사용할 때마다 사전 점검하십시오. 손상되거나 약해진 

부분이 하나라도 발견되거나 사용한지 2개월이 지나면 
바로 폐기하십시오.

   오염 방지 및 소독을 위한 경고
 - 세척 및 소독 섹션에 나와 있는 지침을 따르십시오.

권장사항

 - 사용 지침에 나와 있는 대로 본 제품은 모유 수유에 
문제가 있는 경우에만 사용하십시오.

 - 사용 시 의료 전문가와 상담하시는 것이 좋습니다. 
문제나 통증이 발생하면 담당 수유 상담사나 의사와 
상담하십시오.

 - 이러한 지침의 전자 사본은 www.philips.com/support
에서 찾아볼 수 있습니다.

사용 전
1단계 - 세척

   경고
유두 보호기를 세척할 때 연마성 세제나 강력한 화학 물질을 
사용하지 마십시오. 처음 사용할 때와 매번 사용한 후 즉시 
유두 보호기와 소독 케이스를 세척하십시오.

직접 세척
1 10~15초 동안 생수로 헹굽니다. 
2  되도록이면 인공 향료나 인공 색소가 없는 세제와 함께 

따뜻한 생수(약 35°C)로 세척합니다. 
3 10~15초 동안 생수로 헹굽니다. 
4  깨끗한 천으로 닦아서 말리거나 깨끗한 곳에 두고 

말립니다.
식기세척기 세척
1  식기세척기 맨 위 칸에 놓습니다. 
2  일반 가정용 식기세척기 세제를 넣고 표준 프로그램을 

실행합니다. 
3  식기세척기 프로그램을 실행한 후 완전히 마르지 

않았으면 깨끗한 천으로 닦아서 말리거나 깨끗한 곳에 
두고 말립니다.

2단계 - 소독
   경고

처음 사용하기 전과 최소 하루에 한 번씩 소독하십시오. 
소독하기 전에 세척하십시오.
주의하십시오. 소독 후 유두 보호기가 매우 뜨거울 수 
있습니다. 소독 케이스와 케이스에 남아 있는 물이 여전히 
뜨거울 수 있습니다. 화상을 입지 않도록 5분 동안 식힌 
후에만 사용하십시오.

   오염 방지 및 소독을 위한 경고
소독 시 소독 케이스를 사용하는 경우: 
- 처음 사용하기 전에 케이스를 세척합니다. 
-  정확한 수위, 전자레인지 출력 및 시간을 사용합니다. 

이를 준수하지 않으면 소독이 덜 되고 케이스나 유두 
보호기가 손상될 수 있습니다. 

- 제공된 케이스만 사용합니다.

물에 끓이기
1‘1단계 – 세척’ 부분의 설명에 따라 세척합니다. 
2  5분 동안 생수에 유두 보호기를 넣고 끓입니다. 
3  깨끗한 곳에 두고 말립니다.
전자레인지 또는 아래의 지침에 따라 제공된 소독 케이스만 
사용하십시오. 
1‘1단계 – 세척’ 부분의 설명에 따라 소독 케이스를 

세척합니다.
2  케이스에 25ml의 생수를 표시된 라인까지 넣습니다(그림 1). 
3  유두 보호기를 소독 케이스에 넣고 뚜껑을 꽉 닫습니다 

(그림 2). 
4  잠근 소독 케이스를 전자레인지에 넣고 750~1000W로 

3분 동안 돌립니다(그림 3). 
5 소독 케이스를 5분 동안 식힙니다(그림 4). 
6  소독 케이스에서 물을 뺍니다(그림 5). 
7  유두 보호기를 깨끗한 천으로 닦아서 말리거나 깨끗한 

곳에 두고 말립니다.
사용법

   경고
오염 방지를 위해 유두 보호기를 만지기 전에 비누와 물로 
손과 가슴을 깨끗이 씻으십시오.

제품 착용 본 기기를 가슴에 장착할 때 아래 지침을 따르십시오. 
1  소독 케이스에서 세척하고 소독한 유두 보호기를 꺼냅니다. 
2  보호기가 피부에 잘 달라붙도록 보호기 날개 쪽 피부에 

닿는 부분에 생수나 모유를 바릅니다(그림 6). 
3  젖꼭지 밑 부분에서 보호기를 잡고 젖꼭지 구멍 부분의 

일부를 안쪽에서 바깥쪽으로 밀어 반이 뒤집어지도록 
합니다(그림 7). 

4  아기의 코와 턱이 엄마의 가슴 피부에 닿도록 보호기를 
돌립니다(그림 8). 

5  보호기가 젖꼭지 위 가운데에 오도록 배치하고 보호기 
날개 부분을 살짝 펼쳐 제품을 가슴에 부착합니다(그림 9). 

6  보호기가 끼워지면 이제 정상적으로 수유할 수 있습니다.
보관 깨끗한 유두 보호기를 소독 케이스나 물기 없는 깨끗한 
용기에 보관하십시오. 유두 보호기를 깨끗하지 않거나 젖은 
용기에 보관하면 오염이 발생할 수 있습니다.
폐기 - 해당 지역의 규정을 따릅니다.
기호 설명
경고 표시 및 기호는 본 제품의 안전하고 올바른 사용과 
부상의 위험으로부터 사용자를 포함한 다른 이를 보호하기 
위하여 필요합니다. 사용 설명서와 라벨에 표시된 경고 표시 
및 기호의 의미는 아래에 나와 있습니다.

이 기호는 소독 케이스를 전자레인지에서 사용할 수 
있음을 나타냅니다.

이 기호는 소독 케이스를 물로 채워야 함을 
나타냅니다.

이 기호는 5분 뒤에 소독 케이스를 전자레인지에서 
꺼내야 함을 나타냅니다.

이 기호 안에 있는 5는 소독 용기의 소재를 식별하는 
데 사용되는 재활용 코드입니다. 해당 용기는 
재활용이나 기타 처리를 용이하게 하기 위해 PP 
(폴리프로필렌)로 제작되었습니다.

기술 사양
 - 제품 유형: 두 가지 유형의 유두 보호기 크기:  

소형 15mm, 중형: 21mm.
 - 소재: 실리콘(유두 보호기), 폴리프로필렌(소독 케이스)
 - 사용 기간: 2개월
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